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J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint le texte du message de l'~pouse du
Pr~sident de la R~publique du Venezuela, Mme Blanca Rodriguez de pérez, à
l'occasion de la c~l~bration, le 26 juin 1989, de la "Journée internationale centre
:!.'abus et le trafic illicite des drogues".
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ANNEXE

Message de l'épouse du Président de la République du Venezuela,
Mme Blanca Rodriguez de Pérez. à l'occasion de la Journée
internationale contre l'abus et le trafic illicite des drogues

Je souhaite rappeler l'esprit de la résolution adoptée par l'Assemblée
générale des Nations Unies à sa quarante-deuxième session, en 1987, dans laquelle
celle-ci décidait de célébrer chaque année, le 26 juin, la Journée internationale
contre l'abus et le trafic illicite des drogues.

Consciente des effets désastreux qu'a la drogue pour l'humanité, car elle
n'est pas seulement une cause de désintégration de la famille, mais peut également
être une menace contre la paix mondiale, je lance un appel aux mères, aux pèreB,
aux enseignants, aux dirigeants politi~ues, à tous les milieux de la société
vénezuélienne et du monde entier pour que nous unissions nos efforts contre cette
véritable tragédie sociale que sont l'abus et le trafic illicite des drogues.

Nous devons nous nlettre ardemment au travail pour réaliser cet objectif
commun, car le fléau frappe sans distinction de race ni de religion. Il nous faut
bien montrer les avantages que représentent pour toute la société les mesures de
répression qui, appliquées avec succès contre les trafiquants et leurs complices,
ont permis d'éviter la vente de la drogue, il nous faut lancer des campdgnes
d'information afin de montrer aux jeunes les effets désastreux de l'abus des
drogues, et aussi pour que les parents comprennent que le besoin le plus
profondément exprimé par leurs enfant~ est d'être écoutés par eu~.

Aidons nos enfants pour qu'ils grandissent heureux, en bonne santé et.
productifs! Nous y parviendrons par l'affection et le dévouement.
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